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Более 100 лет мир читает произведения о Шерлоке Холмсе. Слава этого героя затми%
ла всех знаменитых персонажей мировой литературы.

Шерлок Холмс — наблюдательный, проницательный и находчивый человек. Его
острый глаз замечает в окружающем мельчайшие детали, а тонкий ум легко и изобретате%
льно связывает их воедино, приходя к неожиданным порою, но всегда правильным выво%
дам. Шерлок Холмс — сыщик, расследование преступлений он стремится превратить в
точную науку. Он хорошо знает людей, и это помогает ему распутывать самые запутанные
преступления. Второй герой произведений Конан Дойла, посвященных Шерлоку Холм%
су, — доктор Уотсон, неизменный спутник, а часто и помощник Шерлока Холмса. От его
имени ведется повествование о тех сложных и загадочных преступлениях, выяснять при%
чины и разыскивать виновников которых приходится Шерлоку Холмсу.

Настоящий том включает первый сборник рассказов о знаменитом сыщике «Приклю%
чения Шерлока Холмса» (1891–1892), среди которых «Пестрая лента», «Скандал в Боге%
мии», «Союз рыжих», «Человек с рассеченной губой» и другие увлекательные и не менее
известные произведения.

В настоящем издании воспроизводятся все 104 иллюстрации известного британского
художника Сидни Пэйджета, выполненные им для журнала «Стрэнд».
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